
У Сяомо с улыбкой собирался заговорить, но Янь Цзю встал и сказал:

— Великий мастер Чжао, он уже выпил немало вина. Если сейчас устроить состязание, это
будет несправедливо. Кто бы ни победил, результат не вызовет доверия. Почему бы нам не
отложить это до завтра и сегодня просто насладиться ужином?

Чжао Лантянь, услышав это, заколебался и смущённо произнёс:

— Это…

Но У Сяомо уже снял глиняную крышку с кувшина вина и сказал:

— Брат Чжао прав! Сегодня все в настроении, так почему бы не воспользоваться моментом и
не выпить как следует? К тому же то, что я выпил до этого, было лишь разминкой!

Чжао Лантянь выразил восторг и воскликнул:

— Вот это У Сяомо, настоящий мастер!

Слуги расставили столы в ряд и принесли десять кувшинов отменного вина. Все собрались
вокруг, образовав круг вокруг У Сяомо и Чжао Лантяня.

Мастер Цзи Фэй, выступив вперёд, с улыбкой произнёс:

— Амитабха! Как благостно! Хотя я, как монах, не должен пить, сегодня я тоже хочу
почувствовать аромат вина. Почему бы мне не стать судьёй, а вам — свидетелями?

Все одобрительно закивали.

У Сяомо кивнул:

— Если мастер Цзи Фэй будет судьёй, мы можем быть спокойны.

Мастер Цзи Фэй поднял чашу и сказал:

— Вы оба возьмите по кувшину вина. Я брошу эту чашу на землю, и когда она разобьётся, это
будет сигналом. Кто выпьет больше и быстрее, тот и победит!

Янь Цзю вставил:

— Дружба — на первом месте, здоровье — на втором, а состязание — на последнем.
Независимо от результата, не стоит портить отношения.

Чжао Лантянь поднял кувшин вина и с улыбкой сказал:



— Те, кто пьёт вместе, — друзья. Как можно испортить отношения? Брат У, давайте начнём!

У Сяомо тоже поднял кувшин:

— Начнём!

Чаша упала и разбилась, и все сосредоточенно наблюдали за двумя участниками, не произнося
ни слова.

У Сяомо держал кувшин обеими руками, жадно пил, не пролив ни капли. Чжао Лантянь открыл
ещё один кувшин и, держа его одной рукой, выливал вино себе в рот, словно оно сразу
попадало в его живот без каких-либо препятствий.

Оба пили с невероятной скоростью, и вскоре четыре кувшина опустели. У Сяомо немного
отставал, но не проявлял беспокойства.

Чжао Лантянь уже взял третий кувшин, когда У Сяомо вдруг крикнул:

— Подожди, подожди!

Чжао Лантянь остановился и спросил:

— Что случилось?

У Сяомо срыгнул, потёр свой набитый живот и сказал:

— Если я продолжу пить, мой живот, наверное, лопнет. Позволь мне немного отлучиться.

Услышав это, все разразились смехом.

Чжао Лантянь и мастер Цзи Фэй тоже засмеялись:

— Ну что ж, тогда иди, но возвращайся быстрее!

У Сяомо кивнул и, шатаясь, пробился сквозь толпу, неуверенно выйдя из помещения.

Янь Цзю с беспокойством посмотрел ему вслед и последовал за ним:

— Боюсь, он споткнётся и уснёт в уборной, тогда всё кончено!

Снова раздался взрыв смеха.

Янь Цзю поддерживал У Сяомо и укорял его:



— Ты больше не можешь пить! Чжао Лантянь пьёт как бык. Если ты будешь состязаться с ним,
ты можешь умереть!

У Сяомо прикрыл глаза и полностью обмяк, опираясь на Янь Цзю.

Янь Цзю с досадой толкнул его:

— Очнись!

От этого толчка У Сяомо мягко упал на землю.

— У Сяомо! — Янь Цзю срочно поднял его и сильно потряс, но тот не двигался.

Янь Цзю с тревогой произнёс:

— Ты уснул или умер? Не пугай меня…

В этот момент У Сяомо внезапно открыл глаза и лукаво улыбнулся:

— Что? Скучал по мне?

— У Сяомо! — Янь Цзю резко встал, и голова У Сяомо с грохотом ударилась о землю.

У Сяомо, потирая затылок, медленно поднялся и с улыбкой сказал:

— Я бы не умер, но после такого падения, наверное, скоро умру…

Янь Цзю с недоумением спросил:

— Ты не пьян?

У Сяомо отряхнулся и ответил:

— Разве я, У Сяомо, могу опьянеть?

Янь Цзю спросил:

— Тогда почему ты притворялся пьяным?

У Сяомо обнял его за плечи и шепнул:

— Это тактика. Я хотел, чтобы Чжао Лантянь расслабился, а потом, воспользовавшись
моментом, одержать победу!



Янь Цзю рассмеялся и притворно укоризненно сказал:

— Подлец!

У Сяомо усмехнулся:

— Я никогда не говорил, что я благородный человек. Пойдём, пойдём со мной!

Когда Янь Цзю снова вернулся с У Сяомо, все, кто раньше стоял вокруг, уже сидели на своих
местах, и все смотрели на У Сяомо с неоднозначными выражениями.

Чжао Лантянь, держа кувшин вина, тоже смотрел на него, словно хотел что-то сказать.

— Что случилось? — спросил Янь Цзю.

— А Цзю, иди сюда! — Янь Янь, сидевший на месте Янь Цзю и У Сяомо, крикнул.

Янь Цзю не двинулся с места и с недоумением спросил:

— Пятый брат, разве ты не был с отцом на платформе Цзилэ? Как ты оказался здесь?

Янь Янь с серьёзным выражением подошёл к ним и спросил:

— Где вы были только что?

Янь Цзю ответил:

— Мы ходили в уборную!

— Вы были вместе всё это время?

— Да, не расставались.

Янь Янь посмотрел на Янь Цзю несколько секунд, затем поднял листок бумаги и серьёзно
спросил:

— Тогда как это объяснить?

Янь Цзю и У Сяомо посмотрели на листок, на котором было чётко написано: «У Сяомо был
здесь».

В конце была нарисована преувеличенная рожица!



Янь Янь повернулся спиной и строго произнёс:

— Только что стражники, охраняющие хранилище, сообщили, что семицветная глазурованная
чаша, подаренная императором маркизу, пропала!

Янь Цзю срочно сказал:

— Пятый брат, это не мог быть У Сяомо, он всё время был со мной!

Янь Янь обернулся и успокаивающе посмотрел на него:

— А Цзю, не волнуйся, я верю тебе и верю в характер У Сяомо. Однако хранилище охраняется
очень строго, и внутри множество ловушек. Только тот, кто обладает выдающимся мастерством
лёгкой поступи, может туда проникнуть и украсть сокровище.

Он посмотрел на У Сяомо и сказал:

— На всём банкете, кроме тебя, У Сяомо, кто ещё может свободно входить и выходить из
хранилища Горной усадьбы Сюньлин?

У Сяомо задумчиво посмотрел на листок и через мгновение сказал:

— Это, несомненно, подстава. Клянусь, я не был в хранилище.

Он потёр подбородок и продолжил:

— Однако я уже догадался, кто это сделал. Если Горная усадьба Сюньлин доверяет мне, я
обещаю завтра вернуть семицветную глазурованную чашу!

Янь Янь посмотрел на него серьёзно и сказал:

— Это дело крайне важно, прошу тебя сдержать обещание. — С этими словами он ушёл, уводя
неохотно следующего за ним Янь Цзю.

Чжао Лантянь так и не смог завершить состязание с У Сяомо. Он с сочувствием подошёл и
хлопнул У Сяомо по плечу:

— Брат У, какая неудача. В следующий раз мы обязательно напьёмся до упаду!

У Сяомо с горькой улыбкой кивнул.

Банкет закончился, и все разошлись по своим комнатам.

Ночь была тихой.



У Сяомо стоял один во дворе, заложив руки за спину.

Порыв ветра пронёсся мимо, и У Сяомо произнёс:

— Раз уж ты пришёл, покажись!

Человек мягко приземлился позади него.

У Сяомо обернулся и с гневом сказал:

— Я так и знал, что это ты!

*

Не знаю, с каких пор, когда случается что-то радостное, я боюсь слишком радоваться.

— Боюсь, что радость обернётся печалью.

*

Кто же это был?

Спросите, чьё мастерство лёгкой поступи может сравниться с У Сяомо?

Кроме того, кто привык воровать, притворяться нищим, а несколько дней назад бросил У Сяомо
и сбежал, — Хуа И'ао, кто ещё мог бы?

Хуа И'ао, появившись, сразу же начал жаловаться:

— Этот пятый брат Янь совсем не разбирается! Кто ещё в этом мире, кроме меня, Снежного
Хуа И'ао, может проникнуть в такое хранилище с помощью одной лишь лёгкой поступи?

Он осмотрел У Сяомо с ног до головы и с насмешкой сказал:

— Ты, У Сяомо? У тебя хватит смелости и умения?

У Сяомо, не меняя выражения лица, ответил:

— Янь Янь говорил о тех, кто был на банкете. А тебя, Хуа И'ао, приглашали?

Хуа И'ао, услышав это, замялся и пробормотал:

— Я, я… — Но затем он выпрямился и сказал:



— Упоминание об этом ещё больше разозлило меня! Горная усадьба Сюньлин не пригласила
меня! А ведь я знаменит во всём мире!

У Сяомо покачал головой и с улыбкой сказал:

— Именно потому, что ты знаменитый вор, Горная усадьба Сюньлин и не приглашала тебя,
иначе все знатные гости обеднели бы!

Хуа И'ао фыркнул и не стал возражать.

У Сяомо продолжил:

— Но я не ожидал, что ты всё же проберёшься сюда.

— Нет такого места, куда я, Снежный Хуа И'ао, не мог бы проникнуть!

— Верно, ты не только проник в хранилище Горной усадьбы Сюньлин, но и украл оттуда
семицветную глазурованную чашу, подаренную императором маркизу!
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